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JOURNEES DES SUISSES DE L'ETRANGER,
LOCARNO 24-26 AOUT 1956.

DISCOURS DE M. LE CONSEILLER FEDERAL
PETITPIERRE.

Présidé par M. Olivier Reverdin, conseiller
national et président de la Commission des Suisses à

l'étranger, le congrès annuel des Suisses de l'étranger
s'est ouvert par un discours dje .M. le Conseiller
fédéral Petitpierre, chef du Département Politique.

Après avoir apporté le salut du Conseil fédéral
et relevé qu'il avait toujours été convaincu de la
nécessité d'avoir une politique aussi active et cohérente,
que possible à l'égard des Suisses de l'étranger et de
revoir constamment les problèmes qui les concernent,
le chef du Département, politique a dit notamment :

La cinquième Suisse.
Certains de ces problèmes se compliquent d'un

élément essentiel, celui de la cinquième Suisse ne
forme pas un tout homogène, dont toutes les parties
ont les mêmes besoins, les mêmes difficultés, les
mêmes tendances, je vais jusqu'à dire la même
mentalité.

Ainsi aujourd'hui, d' après nos statistiques, il y
a 388,000 Suisses à l'étranger qui sont doubles-
nationaux, soit le 68% de la cinquième Suisse sur
lesquels 89,000 sont immatriculés dans nos légations
et consulats. Il y a moins d'un tiers des Suisses de
l'étranger, soit 177,000, qui sont restés exclusivement
Suisses. Parmi les doubles nationaux, on admet que
la moitié n'a plus d'attaches avec, le pays.

Parmi les autres, on estime que pour la moitié
d'entre eux, leur nationalité étrangère est devenue
prépondérante, alors que pour l'autre moitié c'est la
nationalité suisse qui l'est. La cinquième Suisse réelle
ne, représente ainsi qu'à peu près la moitié de la
cinquième Suisse formelle.

Faisant une distinction entre les problèmes
généraux qui concernent l'ensemble de nos colonies et
les problèmes particuliers qui ne se posent que dans
certains pays, où des Suisses sont établis, M. Max
Petitpierre annonce que parmi les premiers, l'un d'eux
recevra bientôt une solution définitive : c'est celui de
la participation des Suisses dans le besoin, aux ren-
tes transitoires de l'assurance vieillesse et survivants.
Sur cette question controversée, le Conseil fédéral a<

pris une décision positive et l'on peut souhaiter que les
Chambres se rallient aux propositions qui leur sont
soumises.
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Toujours dans le domaine des assurances sociales,
les autorités fédérales examinent actuellement à
quelles conditions les Suisses de l'étranger pourraient
adhérer à l'assurance invalidité, dont la création est à
l'étude.

Comment venir en aide à nos compatriotes victimes
de la guerre.

La question de l'aide aux Suisses victimes de la
guerre, a poursuivi le chef du Département Politique,
n'est, malheureusement pas encore réglée. Elle
préoccupe à juste titre ceux de nos compatriotes qui
ont été cruellement atteints par la guerre. Si par la
voie des négociations nous avons obtenu de quelques
pays des indemnités pour les dommages de guerre ou
pour d'autres dommages subis par des Suisses en
relation avec la guerre ou ses conséquences, la plupart
de nos compatriotes qui n'ont pas été en mesure de se
recréer par eux mêmes un foyer ou une situation ne
peuvent compter que sur l'aide de la Confédération.
Après le rejet par le peuple du projet que les
Chambres avaient voté en 1953, un nouvel avant-
projet, plus souple dans ses dispositions et dont
l'exécution serait confiée à une commission clans
laquelle les Suisses à l'étranger seraient représentés,
a été approuvée par le Conseil fédéral le printemps
dernier. Avant de donner à ce projet un caractère
définitif et de le soumettre aux Chambres, le Conseil
fédéral a tenu à consulter les associations qui
s'intéresssent à ce problème et à leur donner l'occasion
de faire leurs observations. J'espère que les
conversations qui sont en cours aboutiront à îles
résultats positifs et qu'en définitive cette tentative de
régler une question difficile et douloureuse sera
couronnée de succès. Le. Conseil fédéral a eu la
satisfaction de constater que dans les pays où les
colonies suisses sont les plus intéressées à cette aide,
son projet a été approuvé. Si, comme on l'espère, les
conversations actuelles peuvent être terminées dans
quelques semaines, un projet définitif "et le message
du Conseil fédéral pourraient être soumis aux
Chambres encore cet automne.

Late Summer &
Autumn
Holidays

Affiliated to Schweizer Reisekasse

Conc/ucfe</ or
/nc/r'frWua/ £rat>e/

SWITZERLAND,
AUSTRIA, BELGIUM,
FRANCE, GERMANY,

SPAIN, HOLLAND,

ITALY, NORWAY,

SWEDEN,DENMARK,

GREECE, TUNISIA,
YUGOSLAVIA,
LIECHTENSTEIN british (Continental), Austrian, Belgian, dutch,

FRENCH, GERMAN, ITALIAN & SWISS
RAILWAYS, COACH SERVICES & ALL AIR LINES.

London Office

POPULARIS TOURS, 6, ROYAL ARCADE,
OLD BOND ST., LONDON, W.I. Tel.: hyd 1352/3
Nearest Tube Stations, Piccad/7/y & Green Park. No. 25 & Piccad/7/y Buses



September 14th, 1956. THE SWISS OBSERVER 8507

Le cas des doubles nationaux et le service militaire.
Au cours de ces dernières années, en outre, le

Conseil fédéral a été constamment en négociations
avec les gouvernements de plusieurs pays pour obtenir
que les Suisses doubles-nationaux ne soient pas tenus
de faire du service militaire dans leurs deux patries.
Des projets d'accords ont été élaborés et le Conseil
fédéral espère qu'ils seront ratifiés.

Le Conseil fédéral s'efforce également de trouver,
par des négociations, une solution acceptable à un
autre problème : celui qui est issu de la nouvelle
conception qui s'est fait jour dans certains pays, et
selon laquelle, non seulement les nationaux, mais
également les étrangers résidant dans le pays, sont
astreints au service militaire. Le cas le plus sérieux
se pose aux Etats-Unis, où en vertu de nouvelles
dispositions, qui ne sont pas compatibles avec le traité
d'établissement de 1850, nos compatriotes qui se
rendent dans ce pays avec un visa d'immigrant, et
sont âgés de 18 à 26 ans, n'ont plus la possibilité de
se faire libérer du service militaire aux USA.

Taxe militaire.
En ce qui concerne la taxe militaire, le Conseil

fédéral fera des propositions aux Chambres, après
avoir consulté les cantons, en vue d'une revision de la
loi. Cette revision tiendra compte des expériences
faites et s'inspirera en outre du fait que la taxe
militaire ne doit pas être considérée comme un impôt,
mais comme une compensation — d'ailleurs imparfaite
— demandée aux Suisses qui sont libérés de la charge
personnelle, de plus eu plus lourde, que représente
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aujourd'hui l'accomplissement des obligations
militaires imposées aux Suisses restés au pays. Le
problème est complexe parce (pie les cantons sont
intéressés à la perception de la taxe, et que tous les
Suisses de l'étranger ne sont pas dans la même
situation. D'après les informations reçues de toutes
les régions du monde où des Suisses sont établis, la
grande majorité de nos compatriotes, non seulement
sont prêts, mais tiennent à payer cette taxe, considé-
rant qu'ils manifestent ainsi leur attachement au
pays, et reconnaissent la nécessité de notre défense
nationale.

Tour d'horizon.
Département politiqueLe chef du Département politique a tenu enfin a

brosser un tableau de la situation générale. La
Suisse actuelle, dit-il, est prospère. Son économie et
ses finances sont saines.

Politiquement, sa situation est stable. Ses
problèmes sont de ceux qui ne peuvent mettre en péril
ni l'existence ni le régime d'un pays. Ses relatione
avec l'extérieur, avec tous les pays sont bonnes.

Toutefois, des événements récents viennent de
démonter combien la paix est précaire et qu'il suffit
de peu de chose, d'un acte ou d'une décision isolés,
pour la mettre en question.

Nous devons donc demeurer forts à. l'intérieur et
vis-àvis de l'extérieur, c'est-à-dire avoir une défense
nationale qui reste à la hauteur des exigences
actuelles. Et là, précise l'orateur à l'intention de ses
auditeurs, vous avez pu être surpris des tendances qui
se sont manifestées dans certaines régions et dans
certains milieux du pays contre notre défense
nationale, et qui s'expriment par des initiatives
populaires, Quels (pie soient les sentiments qui
inspirent les auteurs de ces initiatives ils vont de la
volonté consciente d'affaiblir notre volonté et notre
capacité de résistance à un idéalisme aveugle, eu
passant par le défaitisme de ceux qui tremblent
(levant la. menace des armes atomiques, il n'est- peut-
être pas inutile que le peuple ait l'occasion de confie-
mer qu'il entend continuer à faire les sacrifices
nécessaires pour sauvegarder — quelles que soient les
circonstances — son indépendance et ses libertés.
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